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Creation of the image of an enemy by
posting and reposting political medianews
in the Facebook social network: semantic
and pragmatic aspects of influence

The article deals with the features of creation of the
image of an enemy by posting and reposting political
medianewsin the Facebook social network. The
author describes the semantic and pragmatic aspects
of the influence on the Facebook social network users
in the modern virtual social and political space.

Key words: enemy, image of an enemy, political
discourse, media discourse, political medianews,
post, repost, social network Facebook, influence,
semantics, pragmatics.
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10.A. BACHIIBYEHKO
(Bonzozpad)

3BYKOCEMHUOTHUKA OXOTHHUYbEN
KOMMYHUKAIIUN

Toceswena 36yKoCemuomuieckomy KOMROHEHMY
(ayouanvbHolil 3HAK, 36YK, CUSHAL U M. 0.), KOMO-
Pblil ROMO2aem OXOMHUKY UOCHMUDUYUPOSAmsb
Ouyb, pacno3nasas uzdasaemvie e 36yKu u Jo-
Kanu3ys ee Mecmonaxocoenue. Ayouanvuwlil ce-
MUOMUYECKUL KOMIOHEHM CROCOOCMEyem mak-
arce npoyeccy UOeHMuGUKayuy YCnewnocmu Ui
HEYCRewHOCMY X00d 0XOMbl U AHATU3Y CUMYd-
yuu oxomol. Tax, OXOMHUK RO 36YHANHUIO 2010CA
20HYell, noMo2aiouell emy Ha oxome, u no e2o0 Ka-
yecmey onpeoensenm ee HaCmpoeHue: YOaueH uu
Heyoauen ee 201, HACMUHYM 36¢Pb U Hem, 300-
posa ona usuuecku unu parnena & 6opvbe ¢ 3a-
eHaHHbIM 36epem. Takum obpasom, éce smu 3Ha-
HUSL NOMO2AIOM OXOMHUKY OPUCHIMUPOBAIbCI U
BLICMPAUBAMb CEOU OCLICMEUSL 0 BPEMS OXOMbL.

CT~—n b _—"D

KntoueBble croBa: udeHmupurayus, ayoudibHblll
ceMuomuueckull KOMNOHeHm, ayoudivbHblil 3HAK,
OXOMHUYUL OUCKYPC, OXOMHUK, CODAKA.

KoMmMmyHuKaius OXOTHUKOB HOCHUT JIBYyHa-
MpaBJIeHHBIN xapakTep. C 0HOI CTOPOHBI, 0XOT-
HUKH CIBIIIAT U HACHTADUIIPYIOT 00BEKTHI 0XO0-
TbI, OMpENEssisi UX MECTOHAXOXKJIEHUE MO OCTaB-
JISIEMBIM 3HAaKaM CBOETO MPUCYTCTBUS B IPUPOJI-
Hoit cpene. C Apyroit CTOPOHBI, BO BPEMs OXOThI
MpOTEeKaeT OOIICHNE C MapTHEpaMH 10 OXOTHH-
YbeH NeSTENIbHOCTH, KOTOPBIMHU SIBJISIIOTCS IPYTUE
OXOTHHUKH, a TAKKE «JIPy3bsl YCIOBEKa» — coda-
KU (JIeraBele, OOp3ble, TOHYHE, KN, HOPHbBIC U
ToIpy>KeifHbIe cOOAKM) M XHUITHBIC ITHIIHI (ICTpe-
OBI, COKOJIBI, OpPJIBI-TCTCPEBATHUKH), HATaCKaH-
HBI€ JJIsI CTIEUaTN3UPOBAHHBIX BUOB OXOTHI.

3BYKOCEMUOTUYECKUNA KOMIIOHEHT OXO-
THI TIPEACTaBIICT COOOM KOMITIEKC KOTHUTHB-
HO OCBOCHHBIX OXOTHUKOM ayAHaJbHBIX 3Ha-
KOB, TPOIYLIUPYEMBIX OOBCKTAMHU MPECIICI0BaA-
Hust. [1o 3THM 3HAKaM OXOTHHK UACHTUDHUIUPYET
JINYb, paclio3HaBas W3aBacMbIe €0 3BYKH U JIO-
KaJlu3ysl €€ MECTOHAXO0K/IeHHE. 3BYKOBOM CEMHO-
3HC OXOTHI MPEICTABICH Pa3HOOOPA3HOM M ITHO-
KyJbTYPHO OOYCIIOBIEHHOW OHOMATOTIEEH: TaK, B
POCCHIICKOM OXOTHHYBEM JTUCKYPCE 3aKPETIHIHChH
OTIO3HaBaTENbHbIE ayIUaJIbHbIe 3HAKHU JKUBOTHBIX
U TTUIl (MIKaAHbe, CKUPKAHbEe U MoYeHue TIyXa-
psl, uyghvikanve U 6opmomanue TETEPEBOB, Oesi-
Hue OeKaca, gasakaHbe caMIla-Tieperiesna, Xopxa-
Hbe BalpJIIHEINa, KOTOPOE OH M3/IaeT BO BpeMs
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moJieTa). AHTIHMACKUN FITH aMEPUKAaHCKUH 0XOT-
HUK y3HAeT O MPUCYTCTBHUU OJICHS WM KabaHa 1o
ayJIMO3HAKY grunt (6opuanue, XpiokaHve), NjIeH-
THQHUIUPYET TUKYI0 CBUHOMATKY TIO 3BYKY 0irnk-
oink (xpro-xpro), Bonka — o howl! (3agviganue),
JWKHUX Tyced — 1o honk-honk (kpux), npu sTOM
orinyKe (poHEMATH4YEeCKONH OCHOBBI 3BYKOIO/pa-
JKAHUsI QHIIIOSA3BIYHOTO U PYCCKOTO OXOTHUKOB
[PEIONPESIICHO TeM HaOOPOM 3BYKOB, KOTOPbIE
CEMHOTHYCCKHU 3aKPEIUICHBI B ayIHAIEHOM 3THO-
(oH/Ie KYIBbTYPBI, POJHON KaXKJIOMY U3 HHX.

DTHOKYJIBTYpHas crienuduka 3BYKOMOApa-
JKAHUSI B OXOTHUYBECH KOMMYHHKAI[HH TIPOSIBIIsI-
€TCsl B Pa3NUYAIOICHCs HICHTU(DUKAIIUHN ayTu0-
3HAKOB OJIHAX U T€X )K€ JKUBOTHBIX OXOTHHUKAMHU
pa3HbIX dTHOKYJIbTYp. Ecnu uis pycckoro oxor-
HUYBETO yXa CaMIlbl OJICHEH mpyosim, a caMKu
U TEISATa XPIOKAN, TO aMEPHUKAHCKHE OXOTHUKHU
03HAYUBAIOT T'0OJIOC 3TUX KUBOTHBIX (elks) B cBO-
€M JIMCKypce COBCeM Io-Apyromy. Bor kak u3-
BecTHBII B CIIIA HaTypamucT U OXOTHHK [[Xum
3yM0a xapaKkTepu3yeT HICHTH(HUKAIIUIO ITHX KH-
BOTHBIX B aMEPUKAHCKOM CEMHUOTHYECKOM IIpO-
CTPAHCTBE OXOTHI:

An elk cow's call is commonly called a chirp
or mew because it sounds like a bird or kitten.
Indeed, people unfamiliar with elk cow sounds
may mistake them for a bird in the woods. Calves
make similar sounds. Some hunters believe the
calf's voice is higher pitched, but I haven't ob-
served much of a consistent difference between a
cow and calf. While cows and calves are credited
with making chirping sounds, mature bulls do this
as well.— 306 camxu onemnst 06bI4HO UMEHYION YU~
PUKAHbEM UTU MAYKAHbEM, NOCKOIbKY OH HOXOJIC
Ha 38VKU, u30asaemvle nmuyel uiu KOmeHkom. B
camom Oeie, 100U, He3HAKOMbLe ¢ NPUPOOOTL 3084
CAMKU OJIeHsl, MO2YM NPUHAMb €20 3 KPUK JeCHOU
nmuysl. Tersma uzdaiom noxodxcue 38yku. Hexo-
Mopble OXOMHUKY NOJA2AION, 4mo 2010C Y me-
JIeHKA MOHKULL U 8bICOKULL, MHe dice He YOaloCh
OOHAPYHCUMb AECMBEHHBIX PAZIUYULL MENCOY €20
20710COM U 20710COM OJieHuxu. Xoms 0bbluHO 20-
60PAM O MAKUX 368YKAX, KAK U30AB6AEMbIX TOIbKO
CAMKOT U MEIeHKOM, MAmepble OJeHU-CAMYbL MO-
2ym 38yyamv mouno max ogice [13].

AyauanbHbIi  CEMHOTHYECKHH KOMIIOHEHT
OXOTHHYbEH KOMMYHHMKALMK BKIIIOYAET TAKXKE B
cebst UCOIb30BaHKE 3BYKA, U3[aBaEMOr0 OIpe-
JICJICHHBIM 0OBEKTOM OXOTBI JUISI €r0 IPUMaHNBA-
Husl. B poccuiickoM ceMHOTHYECKOM IPOCTpaH-
CTBE JIJIsI ATUX 1IeJIeH UAYT B X0/ 0COOBIE HHCTPY-
MEHTBI — MaHKU, AMATHPYIOIINE TOJI0CA IITUIL HITH
KpUKH 3Bepeit. Kak mpaBuiio, IMUTHPYIOTCS 3BY-
KM, CEKCYaJIbHO ITPHUBJIEKAIOIINE XXMBOTHBIX. MaH-
KM OOBIYHO HACTPAMBAIOTCSI HA TOJIOCA JKEHCKUX
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ocobelil 1 BEIMAHMBAIOT CAMIIOB JTUYU B OXOTHH-
4ypn 3acajpl. [Ipomecc BHIMAHMBAHUS JUYH MPH
IIOMOIIIY MaHKa B PYCCKOM OXOTHUYbEM JUCKYP-
ce BepOaM30BaH TJIArojoM 6abums (TMpUMaHHU-
BaTh AWYb) U MPO(ecCHOHAIFHOW HOMHHAIHEH-
crienuanu3anuenl eadenbuyux (OXOTHHUK, UCIIONb-
3YIOIIUNA MaHOK JUIsl IPUBAJIbI TUYM) [0 HOMUHA-
U 6abux (IynodKa-MaHOK, W3MAONINA 3BYKH,
MoIpaXkaromue rojocy camku) [7]. MHTEepecHo,
YTO €CJIU B TUCKYpPCE PYCCKOI 0XOTBI OCHOBA HO-
MUHALlMU Tpouecca MmpuMaHuBaHusA JUYU LCIIU-
KOM 3BYKOTIOJpa)kaTeIbHast (MOHOCEMAaHTHYHBII
TJIaron eabums OT 8a-a-a! KaKk UMUTALUAU TOJb-
KO (hayHOTEHHOTO 3BYKA), aHIJIOS3BIYHBIA OXOT-
HUYUN COILIMYM HMCIOJIB3YET JIA HOMHUHAIIUU IIPO-
1ecca MpUMaHUBAHUS AWYH TJIAr0JI MIMPOKO3HAY-
HBIA — focall Ipu OTCYTCTBHH KaKUX-JIMOO CHHO-
HUMUYECKUX BapUAHTOB. JTO OISATb-TAKH CHUM-
ITOM STHOKYJIBTYPHOU crenuduKu mnepBopo-
HBIX 3aHATUI YEIIOBEUECTBA.

AynuanbHBI CEMHUOTHYECKHUH KOMITOHEHT
OXOTHHYbEH KOMMYHHKAIIMM OOHapy>KHBAETCS
TaKXKEe B MpOIECCe HACHTH()HUKAIUU YCIECIIHO-
CTH / HEYCIICIIHOCTH XOJla OXOThI U aHAJIu3a CH-
TyalMu OXOTbl. PyCCKUi NCOBBIM OXOTHHUK BHHU-
MaTeNbHO BCIYIIMBACTCS B TO, KK 3BYYHT TOJIOC
FOHYEH, TOMOTaroIle eMy Ha 0XOTe, U 10 €ro Ka-
4ecTBY (TeMOpaJIbHBIM M TOHOBBIM XapaKTepH-
CTHKaM) OTIPEJIEIIICT €€ HACTPOSHHE: yIaueH HITH
Hey/laueH ee TOH, HACTUTHYT 3BepPb WJIH HET, 3/10-
poBa oHa (U3MUECKH WK paHeHa B Oopwle ¢ 3a-
rHaHHBIM 3BepeM. [1o ToHy rosoca roH4ei onbIT-
HBIA OXOTHHK B COCTOSTHUH OTIPENICIIUTH ITOJT KaXK-
JIOH co0aKku B CBOpPE: T0JI0Ca TOHYMX BBDKIIOBOK,
T. €. CYK, HaTaCKaHHBIX Ha MPecIieI0BaHue KPYII-
HOTO 3Beps, BCETJa TOHKHE, T0JI0CAa BBDKICIIOB
(xobenelt ToM e OXOTHUYBEH CITEITHATH3AIIH) —
rpy0Osle u Tiryxue. ['ostoc roHuei B pyccKOM 0XOT-
HUYBEM JIMCKYpPCE XapaKTepU3yeTcst pa3HooOpas-
HBIMH JECKPUNIMSAMUA — HNe8yuull, ApKuil, 3a-
VHBIBHBIU, 3a1UBUCTbIL, QueypHblll (BapBHPYIO-
WA pa3Hble HOTHI), OOHOCUUBHIN, OPOUHAPHDLIL,
«C 2HYCbI0Y, HANPANCEHHbIU — HEeHANPANCEeHHbIl
U T. 1. Psii TakuX JeCKpUIIUM MPEACTaBISAIOT CO-
0oif ceMnoTH4ecKre HIeHTH(HUKATOPHI CUTYallnH
OXOTBI, pe3yJbTaTa JeHCTBUN COOaKH, ee IMOLH-
OHAJILHOTO COCTOSIHHSL: 3AVHbIGHbIU 2010C — TOH-
Yasi HoTepsiia ciell, He JorHana Jgo0blvy, 3a1u6u-
cmuiil — 100bIYa cXBayeHa, co0aKa 30BET X03I1Ha,
€ 2HYCbI0 — OTBIIEKJIACh HA MEJIKYIO IUYb, HE SIBIIS-
FOLIYIOCSI OOBEKTOM OXOTHI.

Kpome Toro, ayauanbHblii CEMHUOTHYECKUN
KOMIIOHEHT IPEICTABIICH B OXOTHUYBEM JUCKYP-
ce B BHJIC Pa3HOOOPA3HBIX MEXKIOMETHIH-KOMaH/I
WJIN MEXJIOMETHI-CUTHAJIOB, O3HAYAIOIIUX OIpe-
JICIIEHHOE OXOTHHYbEe COOBITHE. MEXIOMEeTHS-



KOMAaH[IBI UCXOMAAT W3 TIyOOKOW IPEeBHOCTH, KO-
TOpBIE CTalM HIMPOKO W3BECTHBIMH M HCIIOJIb-
3yIOTCSl BO MHOTHX OXOTHHYBHMX 3THOCAX: Tak, B
OpUTaHCKOI OXOTE Ha JINC MEKTOMETHS BBICTYTIA-
0T HHIUKATOPAaMH MOBEJICHUS 3aT OHSIEMOM JIUCHI,
YTO SICHO U3 CaMuX JAeOUHUIMN:

Tally-Ho Away! = A call to indicate that the
fox has left covert. Alternatively “GoneAway!”
(amy! — okauk, umobsl noKazamv, YmMo auca no-
KUHYA HOPKY),

Tally-Ho Back! = A call to indicate that the
fox has returned to the covert (amy! — oxnux, umo-
Obl NOKA3aMb, YMO IUCA BEPHYIACH 8 HOPKY),

«AIEEEE!” = a cry emitted upon discovering
a large fox (kpuk, eosHuxwiuil nocie ooHapyice-
Hus 6oavwon aucw [12].

B pycckoit 0XoTHUUbEH KOMMYHUKALNUU Apa-
pa-pa! kpuyat OOp3bIM, €CIIM OHU PBYT 3aTpaB-
JIEHHOTO 3Bepst; Amy (uiu omo-mo-mo!) — Boc-
KIIMIAI0T OXOTHUKU-OOP3STHUKY TIPU TPaBIIe 3aii-
ma. SIBHO MEXIIOMETHYIO IPHPOIY HMEIOT Ta-
KHe KOMaHJIbl OXOTHHUKOB, KaKk Ompuius! (Henb-
3s1! IIpous! Bou!) — mpuka3z roHYnM OTOUTH OT
4ero-1n00, OCTaBUTh 4TO-N00; [lunw! (Bo3b-
Mu!) — IpUKa3zaHUE JIETaBOW TPEKPaTUTh CTOMH-
Ky, OpOCHTBCS K AMYH MIIH B3SITh YTO-1100; 7v00!
(Heunb3st! He Tpons!) — npukas seraBoii cobake He
TPOraTh ANYb.

Hakonen, ayauanbHblil CEMUOTUYECKUH KOM-
MIOHEHT B OXOTHHYbEH KOMMYHHKAILIUH SIBIISCTCS
COCTABHOM YaCThIO PUTYaJIbHBIX JEHCTBUM CaMUX
OXOTHHKOB KaK YYaCTHHKOB COOBITHS «OXOTay.

Bo-mepBrix, B opraHu3aiioHHON (aze oxo-
THI ayMaJIbHAsi KOMMYHHKALUS (T0JIOC, CUTHAJIBI
B OXOTHHYMU POT, CBUCTOK, IIPUMEHEHHUE B Kaue-
cTBe TPyOBI PYKEHHOTO CTBOJIA, OIPEACIICHHOE
YHCIIO BBICTPEJIOB B BO3/IYX) MPUMEHSACTCS 0OBIU-
HO JI0 Hayajla M II0CJIe OKOHYAaHHWS 3aroHa, MHa-
4e 3TU 3BYKH MOTYT paHblIE€ BPEMEHHU CIIyTHYTh
3Bepsi, KOTOPBIA YHIET OT JIMHUM CTpesikoB. Mc-
KITIOYEHUE COCTABIIAIOT POTOBBIE CHTHAJBI CTap-
IIIE€Tr0 3arOHIINKA: 103018, T. €. CHI'HAJI C IOMOIIBIO
OXOTHHYBEro pora JI0OOro 3aroHNIMKa — 3HAK
MTOJTHOTO TIOAYMHEHUS PYKOBOIAMUTENIO WIH Opra-
HU3aTOpYy OXOTHL. OCOo0yI0 IHCHUIUTHHUPOBAH-
HOCTb IPOSIBIISIIOT COOAKH, YTO OTPAXKAETCS B 0CO-
00if HOMHHAIIMK Ka4eCTBa FTOHYUX OBICTPO SIBUTh-
¢s K OXOTHHKY Ha 3BYK POTa — NO3bI8UCHOCHIU.

Bo-BTOpBIX, Ha 0XOTE B €€ MOMCKOBOH (haze
HE NPUHATO 00IIaThCsl BepOAIbHO, TOIBKO BHU3Y-
AIBHBIMM MUMUYECKUMHU 3HakaMu. VckitoueHue
COCTAaBJISAIOT TIporiecc BabaeHus (MpUMaHUBaHWs)
U TepBOHAYaNbHAas KOMaHma cobakam (Ax-ax-
ax..., au-au-ai..., Ha-Ha-Hd...) KaKk HaMaHUBaHUE
HaXO/SIIMXCS B MOJIa3€ TOHYMX HA CJIE]] TOJIBKO
YTO MPOOEIKABIIETO 3BEPSI.
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Ha xoJmeKTUBHBIX 0X0TaX ¢ TOHYMMU CHTHA-
JIBl poTa erepst WM KanuTaHa 3aMOJIKal0T Ha TO
BpeMsI, TIOKa CIBIIIEH JIail co0aK, TOHSIONINX 3Be-
psi. B ocranmpHOE BpeMs MPOTSIKHBIC 3BYKH pora
OpI/IeHTI/Ipy}OT OXOTHHUKOB M T'OHYHX, B KaKy}O
CTOPOHY HANpAaBIATHCA W KaKWe ITOCICIYIOIINE
JIEUCTBUS COBEPILATh. B 3aBUCMMOCTH OT MOT0/1bI
1 penbeda MECTHOCTH CHTHAITBI, TOJJaBaeMbIe T'O-
socoM, caslmHbl Ha 500-1000 M, a 3ByK OXOTHH-
YBETO POra MOKHO YJIOBUTH Ha PACCTOSIHHH JIO
2 kM. Bce 3HaueHuss CUrHagoB JOJDKHBI OBITH 3a-
paHee I/ISy‘-IeHI)I KaXXIbIM y‘IaCTHI/IKOM Hpe}ICTOH-
€N KOJUIEKTUBHOW OXOTbI M YTOUHEHbI KalKTa-
HOM KOMaH/JIbl WJIK €repeM HeMOCPECTBEHHO I1e-
pen ee HavaIoM, 4TOOBI He OBITO HEJOpa3yMEHHH.

IIpocToii 0XOTHUYUI POr UMEET BCEro JBa
TOHA: HU3KOE€ M BBICOKOE «a0». M3 coueranus
STUX TOHOB M OOJBINCH WM MEHBIICH MPOI0-
JKUTEJIBHOCTH KaXKJIOTO M COCTOSAT CUTHAJIBI PyC-
CKHX OXOTHHKOB. Bce Kiaccrueckne curaaisl Ha-
YHHAIOTCS ¢ HU3KOW HOTBL. UTOOBI MOTyYUTh Tpe-
OyeMyIo MPOJOIKUTENLHOCTD 3ByKa, MPOIIE BCe-
r0 BECTHU CYET, OTOMBAs TAKT HOTOI.

Ponp 3ByKOCEMHOTHKHM B OXOTHUYbEH KOM-
MYHUKAaIlUU BEJIHWKa HACTOJBKO, YTO rmomvac (Ha
OTIPE/ICJICHHBIX ATarax mporecca npecie10BaHus
3Bepsi) OHA IIOJIHOCTHIO 3aMEHsSeT Cyry0o Bep-
OampHYI0O KOMMYHHKALIMIO Ha oxoTe. Ha artame
Moucka Tpodesi B peKuMe OTHOCUTETBHO MOJTHON
TUIIAHBI IIPHIPOTHOTO TOTIOCA OHA YCTYTIAET TOTh-
KO BU3yaJbHOW KOMMYHHKAaIMH, KOTJa HE00Xo-
JIUMBI TOJTBKO 3pUTEIBHBIC CIIOCOOBI CBSI3M (TI0A-
HSTAs [IIANKa, BRITSHYTAsI PyKa | T. II.), IPUMCHSI-
€MbIe Ha OTKPBITOH MECTHOCTH, JIECHBIX JIOPOTaXx,
MPOCEeKax B CBETIOC BpeMs cyToK. C HacTyIuie-
HUEM TEeMHOTBI 3pUTENIbHAs CBSI3b OCYIIECTBIISACT-
s C TOMOIIBI0 KapMaHHOTO (pOHApUKA U BBICTpPE-
JIUBACMBIX B BO3AYX Pa3JIMYHOTO IIBETA OXOTHH-
YBMX TMAaTPOHOB-pakeT. HaueprarenpHble croco-
Obl BKJIIOYAIOT 3HAKUH U HAJIIUCH, OCTABIISCMBIC
Ha BUOHBIX MECTaxX Ha CHer HJIN IECKEC, BCIIKH C
3armuckamu. OXoTHUKH [IpubanTuku u cHOUPSIKU
l/ICl'IOJ'll)SyIOT <(I3BIK OTJIOMaHHBIX BCTOK», C IIO-
MOIITBI0 KOTOPBIX BUIHO, Ky/Ia MOIIEI 3Beph, TIe
HY)KHO OCTEPEraThCsi BO3MOXKHBIX BBICTPEIOB U
T. . Cyry6o BepOaiibHAsi KOMMYHHUKAIIHS OXOT-
HHMKOB HAa4YMHAETCS C B3aUMHBIX COBETOB M KOH-
CyJbTalUA cOOPAThEB IO MyXy U MEPy» IO MO-
BOJIy BOOPY)KCHUS, CHAPSHKCHUS U METOJIOB OXO-
ThI, IYMHBIX CIIOPOB C CEMbBEH 10 TOBOAY COOPOB
M OYeperHON OTIYYKH U3 JOMa pajad JIOOMMOTo
BPEMSIIIPETIPOBOXKICHHUS, a 3aKAHYMBACTCS TTOCIIE
OXOTHI, Ha MpUBAJeE, MPEACTaBIAs cO00i TOT ca-
MBI MOJIHOLEHHBIA OXOTHUYHMI JUCKYpC, KOTO-
PBIi KOHCTUTYHPOBAH «TCKCTaMU HA TIPUBAJIC) U
IIMPOKO U3BECTCH HAPOUUTOM rUIepOOIH3aIieii-
[Ipe3eHTalel OXOTHUUBUX JTOCTHKEHUH.



Wrak, 0xoTa — 3TO ONpese’eHHbI pUTyal, B
Iporecce KOTOPOTo HEBO3MOXKHO 000HMTHCH 0e3
3BYKOCEMHOTHYECKHX KOMITOHEHTOB (ayauaiib-
HbIE 3HAKH, 3BYKH, CHUTHAIBI U T. [.), KOTOpbIE
TIOMOTalOT OXOTHHUKY HJICHTU(QHUIIUPOBATH THYb,
pacro3HaBasl U31aBacMble €I0 3BYKH U JIOKAIU3YsI
€€ MCCTOHaXOXKJICHHUC. OMNBITHBIN OXOTHUK MOXKET
10 3BY4YaHUIO T'OJIOCA FOHYEH, TOMOrarouie eMmy
Ha OXOT€, U 110 €ro KauecTBY OINpPEICHATh ¢ Ha-
CTpOEHME: YAa4eH WM HEYAadeH €€ T'OH, HACTHT -
HYT 3B€pb WU HET, 3/[0pOBa OHa (pU3NUECKH UiH
paHeHa B 60pb0e ¢ 3arHaHHBIM 3BepeM. [IpoaHa-
JIM3UPOBAB BCE, OH BHICTPANBAET CBOU JICHCTBHS B
COOTBETCTBHH C MTOJY4YEHHOH HHpOpManmei.

[TonnMaHne OXOTHHKOM CBOEH pOJIH, 3Ha-
YEHUsI CBOEH JeSATEIbHOCTH, BOCIMTaHNE B cede
MIPaBUWJIBHOTO, TUYHOTO OTHOIIECHWS K IPUPO-
JIe ecTb 3aJlor COXPaHEHMs OKpy:Karoleil cpe-
Jbl B IICPBO3JIaHHOM BUJE. Tak xak HU OJIUH 3a-
KOH, KpOME COOCTBEHHOI! COBECTH, HE MOXKET 3a-
HPETUTH YEJIOBEKY CAeJIaTh YTO-In00, HE0OX0 M-
MO BOCTIUTAHUE MOJIOJIBIX OXOTHUKOB U 00y4€EHHE
UX OCHOBHBIM MOPaJIbHO-3THYECKUM IIPHHIUIIAM,
KOTOPBIMH OHH JIOJKHBI PYKOBOACTBOBATHCS.
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C A9 —"D

Sound semiotics of hunters’
communication

The article deals with the sound semiotic component
(audial sign, sound, signal etc.) that helps a hunter
to identify the prey, distinguish the sounds it makes
and finding out its location. The audial semiotic
component favours the process identification of
success or failure of hunting and the analysis of the
situation of hunting. Thus, listening to the voice of a
hound a hunter may find out if a hound is successful,
if it has reached an animal, if it is physically strong
and healthy, or injured by an animal. All this
knowledge helps him orient and plan his actions
while hunting.

Key words: identification, audial semiotic component,
audial sign, hunting discourse, hunter, hound.
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